za izpolnjevanje nalogov
placilnega prometa s tujino
- Proklik NLB

Dorokiik nibog

@ Nova Ljubljanska banka d.d., Ljubljana
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Spostovani!

Pred vami so navodila za izpolnjevanje nalogov pri opravljanju storitev placilnega prometa s tujino
preko Proklika NLB. Z opisom prakti¢nih primerov vam Zelimo prihraniti zacetne tezave pri
izpolnjevanju nalogov po elektronski poti. V Priro¢niku za uporabo Proklika NLB, ki ste ga prejeli na
namestitveni zgos€enki od banke, ko ste se odlocili za poslovanje prek elektronske banke, so sploSna
navodila o delovanju programa in izpolnjevanju nalogov.

Po uspesni namestitvi programa in prvi prijavi nam morate poslati obvestilo, da zelite zaceti
uporabljati Proklik NLB tudi za poslovanje s tujino (izbirno okno: Priprava — sporogéila). Po
odobritvi vaSega obvestila boste podatke o prilivih iz tujine, potrdilo o izvrS§enem placilu v tujino
(MT103), izpiske in stanje na deviznem delu vasega poslovnega racuna z naslednjim delovnim dnem
prejemali le Se v elektronski obliki. Hkrati boste lahko v elektronski obliki zaceli posiljati naloge za
placila v tujino in ¢ezmejna placila, statistiko za prejete prilive iz tujine in zahtevke za prenose deviznih
sredstev (izplacilo tolarske protivrednosti, nakup deviz, vezave sredstev,...).

Poslovanje preko Proklika NLB poteka v skladu z vsakokrat veljavnimi SploSnimi pogoji za poslovanje
prek Proklika NLB, Splodnimi pogoji za poslovanje s poslovnim raéunom, Urnikom deviznega
placilnega prometa (v nadaljevanju: urnik) ter Navodili za izpolnjevanje placilnih nalogov po deviznem
poslovanju.

Kontaktna oseba po vseh poslih plagilnega prometa s tujino bo, tako kot do sedaj, va$ poslovni oz.
operativni skrbnik, v primeru tehnoloSkih vprasanj pri uporabi Proklika NLB pa pokli¢ite na telefon 01/
477 20 60- pomo¢ uporabnikom vsak delavnik med 8. in 20. uro in ob sobotah med 9. in 19. uro ali

pisite na proklik@nlb.si.

V upanju, da smo se z novim nacinom poslovanja priblizali va§im zeljam, vas lepo pozdravljamo

Nova Ljubljanska banka d.d., Ljubljana
Sektor za placilni promet s tujino


mailto:proklik@nlb.si

1. OBVESTILO O PRILIVU IZ TUJINE - VP 60

Pregled vseh prispelih prilivov iz tujine najdete v meniju PREGLED pod izborom "Prilivi". V zgornjem
desnem kotu izberete racun ter datum za katerega Zelite prikaz. Prilivi se na ekranski sliki prikaZejo v
obliki seznama ter z razli€nimi statusi stopnje obdelave.

Slika 1: Pregled prispelih prilivov iz tujine

(2 Personal E-Bank Copyright © HALCOM informatika d.o.o. 1997-2001
Datoteka Pogled Komunikacia Oroda Pomod
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Ce zelite izbrani priliv pregledati ali natisniti, to potrdite s tipko Predogled. Na ekranu se izbrani priliv
prikaZe v obliki obrazca VP 60- Obvestilo o prilivu iz tujine:

Slika 2: Obvestilo o prilivu iz tujine VP60

bvestilo o prilivu iz tujine - ¥P 60

EI Zoom [100% =]

OBVESTILO O PRILIVU IZ TUJINE - VP 60
MOWA LIUBLIANSHKA BANKA dd., Liubljana
Trg republie 2. 1520 LIUBLIANA
DS91132550 71000
Datum tiska: 08.06.01
Upravicenec
Rafun: 02045-0019618529 HALCOM INFORMATIKAD.C.O.
TRZASKA 118
Mat.5t: 5556511 1000 LIUBLIANMA
Refna posel 13111 Instrument BS: 60F 1 |
Referenca banke: 18M170501/02304212295/0
Malogodajalec
Maziv: HALCOM INFORMATIKA D.O.O
Maslow:  LJUJBLJIAMNA
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Maziv: ABANKS DD -LJUBLJANA Maziv: ABANKE DD -LJUBLJANA
Maslov, 1517 LJUBLJANA Maslov, 1517 LJUBLJANA
Kraj: Kraj:
Driava: 705 Drriava:
Znesek: 103,00 UsD Datumvalute: 21.05.2001
Pogodbeni znesek: 103,00 UsD
Pages: W[4 (3 (21 Kl | ;I_I

iaﬁlall"J & e 8y |J A DOS programi I (& Personal E-Bank C. I T Microsoft Word - 0 IIE Obvestilo o pril... ||¢V 08:29




1.1. Izpolnjevanje statistike pri pla€ilih iz tujine

V roku treh (3) delovnih dni po prejemu placila ste dolzni posredovati podatke za potrebe statistike
Banke Slovenije. Sifre pladila so Ze vnesene v program, tako da z drsnikom le 3e izberite ustrezno
Sifro namena pladila.

Opozorila:

— Program Ze sam ponuja besedni opis placila, vendar je pri izpolnjevanju statisti¢nih podatkov
za prilive, katerih vrednost presega protivrednost 100.000,00 USD, potrebno obvezno dopisati
namen placila.

— V primeru priliva iz tujine na osnovi najetega kredita v tujini, je potrebno poleg Sifre osnove
placila obvezno navesti tudi Registrsko Stevilko kredita.

Slika 3: Okno za vnos statisti¢nih podatkov po prilivih iz tujine

(3) Personal E-Bank Copyright © HALCOM informatika d.0.0. 1997-2001
Datoteka Pogled  Eorr pe
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Seznam Sifer osnov plaéil iz tujine, pri katerih je potrebno obvezno vpisati registrsko Stevilko
prijave pri Banki Slovenije:

Iz tujine Opis transakcije

510 -obresti za dolgoro&ne kredite in posojila,vkljuéno z obrestmi iz finanénega zakupa
511 -obresti za kratkoro&ne kredite

528 -drugi stroski iz naslova danih kreditov tujini oziroma za kredite najete v tujini

529 -pladila zamudnih obresti

521 -Crpanje oziroma odplacilo dolgoro¢nih kreditov in posaijil v tujini (nad eno leto)
522 -Crpanje oziroma odplacilo kratkoro¢nih posojil najetih v tujini

517 -odplacilo oziroma €rpanje dolgoroénih kreditov in posojil danih tujini (nad eno leto)
523 -odplacilo oziroma &rpanje kratkorocnih posojil danih tujini

V primeru, da ¢rpate kredit takoj po sklenitvi pogodbe in kredit Se niste prijavili Banki Slovenije, pri
osnovah 521 in 522 vpis registrske Stevilke prijave ni obvezen.

StatistiCnih podatkov za prilive, za katere je statistika Ze izpolnjena za celotni znesek priliva (na primer
vracila dnevnic, prenos sredstev v domovini) ni potrebno ponovno poro€ati. Tak nalog za statisti¢no
porocanje si lahko prenesete v Arhiv s klikom na gumb Brisi.

OPOZORILO: V Prokliku NLB so uvedene kontrole pri obdelavi statistike prilivov. V primeru, da boste
statisti€no porocilo poslali prepozno, boste prejeli naslednje sporodilo: "zavrnjena statistika priliva" z
vsebino:"Rok za statistiéno poro¢anje za priliv §t. -- z dne -—----- v znesku --- je zamujen. Podatke
posljite neposredno v Banko Slovenije!". Enako sporocilo boste prejeli tudi v primeru, da ste porocilo
za priliv poslali veckrat ali pa statistika ni potrebna.



2. NALOG ZA PLACILO V TUJINO

Banki lahko posredujete naslednje vrste nalogov za placilo:
Cezmejno plaéilo (Plaéilni nalog - MT103+)

Plagilo v tujino (Nalog VP70)

Placilo v tujino s ¢ekom (Nalog VP70)

Placilo na racun nerezidenta pri slovenskih bankah (Nalog VP70)

Slika 4: Nabor nalogov za placilo v tujino
(3 Personal E-Bank 10.1.5.0, Copyright © HALCOM informatika d.o.0. 1996-2005 i ]
Datoteka Pogled  Komunikacija Orodja Pomod
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Nalog za platilo ¥ tujino - VP 70

Datum wal... * | W dobro | Znesekl Waluta | Marmen | Statug

Zaplacilo v tujino imate na razpolago dva naloga:
- Ceplacujete evre upravicencu z racunom pri banki v EU in
razpolagate z
Bdhene — racunom upravitenca v oblilki IBAN
- s SWIFT/BIC banke upravienca
izberite Plagilni nalog — MT103+

- wwseh ostalih primerih izberite Nalog ¥YP70

Infa

Malog ¥P7O
4| Placini nalag - MT103+ |

Clelrj Fradoglze [z

Pripravlien ... Sk, ozn, zapisov: 0 | [15.10.2005 05:26 UM v

2.1. Plaéilni nalog - MT103+

Nalog je namenjen placevanju partnerjem v drzavah evropske unije v evrih, zato so vanj vgrajene
posebne kontrole, s katerimi se boste lahko izognili morebitnim dodatnim stro8kom zaradi pomanjkljivo
izpolnjenih nalogov.

POMEMBNO:
Zaradi avtomatizacije vklju€itve naloga v evropske placilne sisteme morate imeti na poslovnem ra¢unu
zagotovljena sredstva:

— v evrih v vi8ini pladilnega naloga,

— v tolarjih za placilo provizije NLB d.d., za katero boste avtomatsko obremenijeni na tolarskem

delu poslovnega racuna.

V primeru, da na svojem poslovnem racunu nimate dovolj sredstev v evrih, si jih zagotovite z nakupom
iz tolarjev ali s konverzijo iz neke druge tuje valute. To storite s predlozitvijo naloga za »prenos«.
Na svojem poslovnem racunu morate kritje za placilo in provizijo zagotoviti najkasneje do ure,
dolo¢ene v urniku za prejem naloga istega dne. V nasprotnem primeru bodo nalogi avtomatsko
zavrnjeni.




V plagilnem nalogu MT103+ v polju:

1.

2.

racun (IBAN)

obvezno vnesete raun upravi¢enca v obliki IBAN,

Swift/BIC

obvezno vpiSete kodo banke, pri kateri ima upravi€enec plaila racun,

valuta/znesek pladila

valuta EUR je Ze vpisana in je ne morete spreminjati,

zeleni datum valutacije

ob izpolnitvi plac¢ilnega naloga MT103+ vam racunalnik Ze ponudi opcijo valutacije plus en
delovni dan. Ce nalog izpolnjujete v popoldanskem &asu oziroma po preteku &asa,
dolo¢enega za prejem nalogov, morate datum valutacije popraviti na plus dva dni, saj bomo v
banki nalog prejeli nasledniji dan. Ce pa Zelite, da banka nalog izvr$i s skraj$anim datumom
valutacije (dan sprejema naloga in datum valutacije sta isti dan), pa bomo nalog izvrsili kot
nujno placilo in vas ob tem bremenili e za stroSke skrajSanja valutacije placila.

stroski

izberete opcijo placnika stroSkov. Predlagamo, da izberete ponujeno obliko oznake pla¢nika
stroSkov »SHA« oz. deljeni stroski kar pomeni, da nalogodajalec placa stroSke banke, kateri je
predloZil nalog, upravi€enec pa ostale stroSke oz. stroSke banke, pri kateri je prejel placilo.

Izpolnjevanje naloga MT 103+:

Slika 5: Nalog za ¢ezmejno placilo v EUR- MT103+

@ Plafilni nalog - MT103+ e e

)

Mowva Ljubljanska banka d.4d.
Trg republike 2
1000 Ljubljana

Lastnik racuna !/ Ordering Customersoa) Znesek za placilo / Amount to be paidzza)
e amber |02045-00159618629 | et [EUR__| [B15,00 |
Haziv f Hame HALCOM INFORMATIEA D00, Zeljeni datum walutacije £

Hazlow f Address

Upravicenec / Beneficiary (593)

[20.10.2008 ~|

TRZASKA 118 Prefered walue date
1000 LJUBLJAMA

Stroski | Charges 71a)

Rasun (IBAN) [GB37CITI1850081057 3809 h e by | (5HA) deljeno |

Maziv/ Hame PHILIPS - i . . . .

Naslow # Address o e e e Podatke o upravi¢encu in njegovi “bankl lahko izberete
LONDOM iz imenika (kliknite na okence ) ali pa jih vpiSete

Drzava ! Country [VELIKA BRITAMIA neposredno v nalog.

Banka upravicenca ! Account YWith Institution 57 ) Mamen / Details of paytmentzo)

St ¢ BIC [CITIGEIL ] 2| [orOER137TEE

Naziv f Hame CITIBARK
Maslow £ Address

Drzava f Country [VELIEA BRITARNIIA

LOOTGATE HILL
LONDOM

DociD ¢ TRN@1) [102CEDCJIARTIECE | preiavl datum f |

Frepared by, Crate

Natisni | Potrdi | Prekiiti |

*Hldl Stran 1 od 2 hllil




2.2. Nalog- VP70

V PRIPRAVI izberite Nalog za pladilo v tujino, Nalog VP70. Pri izpolnjevanju naloga morate obvezno
izpolniti rubriko Instrument Banke Slovenije na podlagi Sifranta instrumentov plagil ter Nacin

izvrsitve nakazila.
Slika 6: Instrument Banke Slovenije

-Banka

[nztument Banke Slovenie:

Izberite:
0l =
m inStrument Banke Slovenije:

MakAZILA, KREDITNA PISMA IN CEE.

1-nakazila, kreditna pisma in ¢eki

taticna stevilka banke: IEEEDEH

2-storno nakazil, kreditnih pisem in ¢ekov
i 3-pokritje akreditiva

Interna st. [102C30CI34:13

M adin izvréitve pladila:

4-storno pokritje akreditiva
B 5-Crpanje akreditiva

MAKAZLO Y TLIIND 'I 6-storno €rpanja akreditiva

GHALUSER STRA!

PERTALZFE MEN _._..

7-tuja gotovina
8-storno tuje gotovine

m nadin izvrSitve: ¢ek, nakazilo ali dnevnice

Pri vnosu Upravi€enca se prikaze novo okno, v katerega vnesete novega upravic¢enca ter banko, pri
kateri ima upravic¢enec racun. V kolikor je upravi¢enec Ze v seznamu, ga enostavno potrdite.

28! Imenik upravitencey in njihovih ratunoy

1. Seznam upraviéencey in njihovih raéunov
2. Racun izbranega upraviéenca

TUJI PARTHER GMEH
HASSIGHAUSER STRASSE 2

WUFPERTAL

HNEMCLIA

Izberite tuj radun. Ragun v obliki
IBAN vpiSite brez preslednic.

X

Izhiranje

DODAJAMIE

/

" Domat raiéun

' Tujratun

|zberni banko = |

St ratuna v ﬂl

IDE4433D?DDZ1 1187046125 Preklici |

Model  Sklic

Podrobrosti o banki, pri katen
je odprt izbran ratun :

iki 7 in 8: Imenik upravi¢encev in njihovih raunov
menik upravitencey in njihovih racunoy

. Seznam upraviéencey in njihovih raunoy

2. Racun izbranega upraviéenca
3. Imenik bank

4. lzbrana banka

Maziv
Maslow
Kraj
Dréava

SWIFT BIC

|dentifik.ator
barke

Opomba

IEHASE BANE,

|825, UM PLAZA,

Fotrdi |

|1DD1?NEWYDHK

Prekhici |

|zDa

=~

IEHASUSBS

.

IABAE|21E|DEIE|21

_

V Imeniku bank izpolnite podatke o banki. Ce
nimate SWIFT/BIC banke, razpolagate pa z
njeno klirinsko kodo, le-to vpiSite v polje
identifikator banke.

Pri izpolnjevanju nalogov za placila v tujino morate biti Se posebej pozorni na izbor nosilca tujih in

domadih stroSkov. Moznosti so sledece:

Domaia proviziia in strogk; IN j' Tuja provizija in strogk; IU j'

¢ Domaca provizija in stro3ki
N - stroSke NLB d.d. pla¢a nalogodajalec



U - stroSke NLB d.d. plac¢a upravi¢enec (v tem primeru bo NLB d.d. v tujino nakazala znesek
zmanjSan za stro8ke NLB d.d.)

¢ Tuja provizija in stroSki
U - stroSke tuje banke pla¢a upravi¢enec
N - stroSke tuje banke pla¢a nalogodajalec (v tem primeru bo NLB d.d. po prejemu obracuna
stroskov od tuje banke za ta znesek naknadno bremenila vas racun)

Placilo v tujino s ¢ekom: 3 ;
Pri izpolnjevanju podatkov o upravi¢encu v rubriko Stevilka ra¢una upravi¢enca navedite CEK.

Slika 9: Stevilka raduna upraviéenca- &ek

' Domaé raéun 5t ratuna ﬂl
& Tuirabun ICEK Freklici |

T Model  Sklic
zheri banko >> | I I

V podatke o banki upravi¢enca vpisite naslov, na katerega naj banka dostavi éek. Ce Zelite éek
osebno prevzeti, vpisite poslovalnico banke, na kateri boste ¢ek prevzeli.

Slika 10: Podatki o upravi€encu in njegovi banki
% dobro [upravitenec)
Naziv: |TUJI PARTNER GMBH

V kolikor zelite, da banka ¢ek poslje
— navas naslov, v podatke o banki upravi¢enca
vpisite naziv vaSega podjetja in va$ naslov
— nanaslov upravienca, pa v podatke o banki
upravicenca vpisite njegov naslov

PN [ = SHALUSER STRASSE 2]

Kraj: [WUPPERTAL

Slevilka raguna: |CEK

Digava: |276 - NEMCIA,

— Pii [banka)

V Navodila banki pa temu ustrezno vpisite:
Naziy: |NLE POSLOVALNICA NOVE FLEZINE 056

Nasoy: [PREGLOV TRE 1 Eavlfsdila [OSEENI DVIG Y POSLOVALNICI ali
=g 9N I
he :MUBMANA [POSLITE CEK N NAS NASLOY ali
SWIFT BIC: —————
ekt | ey I_F'EIQL.JITE CEK NA NASLOV UPRAVIEENCA]

Digava: |705 - SLOVENIA

2.3. Izpolnjevanje statistike

Ob sami pripravi naloga morate izpolniti tudi podatke za statistiko Banke. Z drsnikom izberete ustrezno
$ifro namena plagila. Ce plagilo presega protivrednost USD 100.000,00, morate dopolniti opis
transakcije. V primeru odplagevanije kredita, najetega v tujini, pa je potrebno vpisati Se Registrsko
Stevilko kredita.

Seznam Sifer osnov placil v tujino, pri katerih je potrebno obvezno vpisati registrsko Stevilko
prijave pri Banki Slovenije:

v tujino Opis transakcije

110 -obresti za dolgoro¢ne kredite in posojila,vklju¢no z obrestmi iz finanénega zakupa
111 -obresti za kratkoro€ne kredite

128 -drugi stro8ki iz naslova danih kreditov tujini oziroma za kredite najete v tujini

129 -placila zamudnih obresti

121 -Crpanje oziroma odplacilo dolgoroc¢nih kreditov in posaijil v tujini (nad eno leto)

123 -Crpanje oziroma odplacilo kratkoro€nih posojil najetih v tujini

166 -odplacilo oziroma ¢rpanje dolgoro¢nih kreditov in posojil danih tujini (nad eno leto)
167 -odplacilo oziroma €rpanje kratkoro¢nih posoijil danih tujini

V primeru, da Crpate kredit takoj po sklenitvi pogodbe in kredit Se ni prijavljen pri Banki Slovenije, po
osnovah 166 in 167 vpis registrske Stevilke prijave ni obvezen.

9



3. POTRDILO O IZVRSENEM PLACILU V TUJINO

Potrdilo o izvrSenem plagilu v tujino prejmete v meniju PREGLED - "Potrdila Swift".

Slika 11: SWIFT potrdilo

(3 SWIFT potrdilo 71|
Mowa Ljubljanska banka d.d.

@ Trg republike 2
1000 Ljubljana

Ma podlagi vasega naloga za pladilo v tujino Yam posiljamo potrditey izvrSitve pladila -
(SWIFT MT 1030, Malog smo izvrsili dne 04.05.2004 z datumom valutacije 04.05.2005.

Switt Input  : FIN 103 Sinale Customer Credit Transter
Sender CLIBASI 20K
Receiver T LJBASIZ 0K

20 Senders Reference

32

23B:  Bank Operation Code
CRED

324 val DterCurriinterbank Settld Amt
Drate -04.05.200%5
Currency CELIR
Amount A2,

33B:  Currencylinstructed Amount
Currency CELUR
Armount Ca112,
ank:  Qrdering Customer - Name and Address
rS1A6027147891545236
TESTHO F'OD.JET.JE|D.0.0.
LJUBLIARA
A9 .  Beneficiary Custorner - Name and Address
DEBBS4896TEESSEES 4 o
BV GMBH
BAYERMSTRASSE 250
[O- 80000 MUEMCHEM
FLL Remittance Information
b B0 ARTARTING hd

DoclD [1¥VyYYS2F1GMYES | Datum nastanka |04.05.2005 |

Ob pritisku na gumb »Natisni« se vam kreira nalog v PDF obliki. V tej obliki nalog lahko natisnete,
shranite ali pa poSljete po elektronski poti.
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4. POSLOVANJE S TUJO GOTOVINO

41.

Slika 12: VP70- Dnevnice za sluZzbeno potovanje

janka
strumnent Banke Slovenije: 0/ I? 'I
FERTA,

latiéna tevilka banke; |5860571

Intema $t. [102CI0CI3AXAVE 2D

Matin izvrgitve placila; [l

Slika 13: Podatki o upravi¢encu in njegovi banki

Podatki o upravicencu in njegovi banki

W dobro [upravitenec]
Naziv: IHALCDM INFORMATIKA D.0.0.

Nasloy: | TRZASKA 118

Krai, |LIUBLIANA

Stevilka ratuna: I

Didava: | 276 - NEMCLIA =]

r— Pri [banka]

Maziv: |NLB POSLOVALNICA NOVE FUZINE 055

Naslov: |PREGLOY TRG 1

Kraj: |LIUBLIANA
SWIFT BIC: |
Identifik.ator banke: I
Drgava: | 705 - SLOWENLIA =]
Potrdi | Freklici |

4.2. Plaéilo nerezidentu s tujo gotovino:

2 EE

nstrument Banke Slovenije:
EFEK.TIMA,

5860571

W aticna ftevillka banke:

Interna st. |1 02030 CI3BFY 3L

Macin izvigitve placila: |[IE v RaRra gl

Sliki 14 in 15: VP70- pladilo nerezidentu

Podatki o upravitencu in njegovi banki

% dobro [upravitenec)
Naziv: ITUJI FARTHER GMBH

Maslow:

Kraj: [WUPPERTAL

Stevilka raduna: ICEK
Drdava: |276 - NEMCIA =]

— Pii [banka)

Maziy: |NLE POSLOVALNICA NOVE FLIZINE 056

Naslow: [PREGLOY TRG 1

Krai: |LIUBLIANA,

SWIFT BIC: |

Identifikator banke: |
Dréava: | 705 - SLOVENLA =1

Dvig dnevnic za sluzbeno potovanje:

11

V PRIPRAVI izpolnite Nalog za pladilo v tujino,
»Nalog VP70«. Pri izpolnjevanju naloga je
potrebno obvezno izpolniti rubriko Instrument
Banke Slovenije, Stevilko 7 ter Nacin izvrsitve
nakazila (v naSem primeru Dnevnice).

Kot Upraviéenca vpisite priimek in ime osebe, ki
potuje, v primeru, da potne stroSke dvigujete za
vec€ oseb, pa navedite naziv in naslov vasega
podjetja.

POMEMBNO:

Kot Sifro drzave upravi¢enca morate vpisati Sifro
drzave v katero potujejo upravienci.

V podatke o banki upravi€enca vpisite naziv
poslovalnice NLB, pri kateri zZelite dvigniti tujo
gotovino. To je lahko ena izmed poslovalnic, ki
ste jo za te posle opredelili ob podpisu pogodbe o
odprtju poslovnega racuna.

V PRIPRAVI izpolnite Nalog za placilo v tujino,
»Nalog VP70«. Pri izpolnjevanju naloga je
potrebno obvezno izpolniti rubriko Instrument
Banke Slovenije, Stevilko 7 ter Na€in izvrsitve
nakazila (v naSem primeru Nakazilo).

Kot Upravi¢enca vpisite priimek in ime oziroma
naziv in naslov nerezidenta, kateremu boste
placali s tujo gotovino.

V podatke o banki upravi€enca vpisite naziv
poslovalnice NLB, pri kateri Zelite dvigniti tujo
gotovino. To je lahko ena izmed poslovalnic, ki
ste jo za te posle opredelili ob podpisu pogodbe o
odprtju poslovnega ra¢una.




5. SPLOSNI NALOG ZA PRENOS

S splodnim nalogom za prenos lahko izvrSite naslednje posle:

Konverzije
o med tujimi valutami
o prodaja deviz
o nakup deviz
Prenos deviznih sredstev med raéuni rezidentov
Vezava sredstev v tuji valuti in v tolarjih
Druga placila / prenosi

V PRIPRAVI izpolnite nalog »prenos«. Pred izpolnitvijo naloga morate v zgornjem desnem kotu
potrditi Placilni promet s tujino ter Raéun (vas POR), v breme katerega se bo prenos izvrsil.
Ustrezno izpolnite rubriko Namen nakazila ter vpiSite Ime prejemnika. Pri konverzijah ali vezavi
sredstev kot ime prejemnika vpiSete ime vase firme in vas racun.

Rubriko Navodila banki izpolnite le, Ce zZelite banki sporociti kakSna posebna navodila
(npr.dogovorjeni te€aj, rok vezave).

Z izbiro valut izberete Valuto kritja, Valuto v dobro ter znesek v breme ali v dobro.

Slika 16: Izpolnjevanje SploSnega naloga za prenos
Splosni nalog za prenos ll

Feferenca I
Ime in nasloy nalogodajalca Waluta kritja Znesek
HaLCOM INFORMATIEA D.O.O. K -
TRZASKA 118, 1000 LIUBLIANA ISIT 0 J I
BEEESTT Stevilka raduna v breme
. |D2D45-DD‘I 9618329
Mamen nakazila
- Datum walute
depozit
|1 8.10.2005
Waluta v dobro Zhesek
[capaza =] | 150.000,00
Ime in naslow prejemnika Stevilka raduna v dabra
IH.-’-‘«LEDM INFORMATIRA D.O.O. |D2E|45-EID1 9618329
Sklic na
TRZASKA 118, LIUBLIANA 2t odo, I I
M avodila banki
|dogovorieni tedaj CAD=169,067 ali Kraj in datum
| vezawa 30 dri 17.10.2005
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6. IZPISEK
Vsakodnevne izpiske najdete v meniju PREGLED "Izpiski", kjer se vam na ekranski sliki prikazejo v
obliki seznama.

Slika 17: Izpiski v Prokliku NLB

(S Personal E-Bank Copyright © HALCOM informatika d.o.0. 1997-2001

Datoteka Pogled Komunikaciia DOrodia  Pomod

ﬁ|&‘|%|?ﬂ‘g}|‘@| @ﬁ‘?| 7 |$3‘ IPlaEiln\promelstuiinu j
— = Lastrik rauna - I P y——— j
kli b HALCOM INFORMATIKA D.0.0. Ragun:
proklik ni TRZASKA 118 1000 LIUBLIANA  |ric ooz |MESEC =llotos2001 =] 3008 2001 ;l:’
5t ratuna . iZpi D

02045-0019618829  EOR 3 23.05.20m
(2045-00136128829 EUR 2 22.06.2001
02045-00196185823  EUR 1 21.005 200
1

Fregled 02045-0013618823  USD 21.05.20m

promet
izpiski
obveznosti
obvestila
tedajnice

prilivi

g W o\

potrdila swift

Predogled  Matisni

|Pripravijen ... |8k oen. zapisov: 1 | |05oE2001 1454 | [WUM |

HAstan| | & # 2 5y & @ || 4008 pogram |[ &/ Personal E-Bank Cop... | B Micosaft word -Documentl| |4+ 0329

Ce zelite izbrani izpisek pregledati ali natisniti, to potrdite s tipko Predogled. Na ekranu se izbrani
izpisek prikaze v obliki Izpiska deviznega dela transakcijskega racuna.

Izpisek lahko natisnete, ne morete pa ga izvoziti.

Slika 18: Izgled natisnjenega izpiska

LJUDLJMANM - LRNULLE

Podatki o stanju in prometu: EUR v breme w clobro Stevilka izpiska: 2
datum izpiska: 29.03 2005
Staro stanje 152,58 predho:rnni :;E:ze:
Promt.atf 32 180,00 Stevilo obremenitev: 3
MNovo stanje: 301,24 stevilo odobritev: 3
Prej ik /Halogodajal k obremenitve znesek odobritve naga referenca clatum walute
racun datum knjiZenjs
namen referenca banke korto
T0,00 25.03.2005
57 900 00 900 7100123466 2 2
60,00 25.03.2005
57 900 600 9007100123485 8 2
50,00 25.03.2005
57 900 500 900 7100 123456 8 2
10,44 29.03.2005
22 Too 007100123456 2 2
10,44 29.03.2005
22 600 900 7100 123456 2 2
10,44 28.03.2005
22 500 900 7100 123456 8 2
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7. SEZNAM OZNAK PROMETA, KI SE UPORABLJAJO PRI KNJIZENJU NA DEVIZNEM DELU
TRANSAKCIJSKEGA RACUNA

oznaka pomen oznake prometa

prometa

13 priliv iz tujine za pravno osebo

22 prilivna provizija v breme deviznega racuna

24 popravKi

26 popravki

38 popravki

40 popravki

41 popravki

49 nakup deviz s SIT

50 izplacilo tolarske protivrednosti

51 nakazilo v tujino, prodaja deviz v dobro DR

52 konverzija valut v okviru deviznega racuna

53 priliv iz tujine ali odliv v tujino (nostro racuni)

54 prenos sredstev iz DSB ali prenos na racune obéanov
56 priliv iz tujine ali odliv v tujino (preko ali na drugo slovensko banko)
57 priliv iz tujine ali odliv v tujino (loro racuni)

58 priliv iz tujine ali odliv v tujino (racuni nerezidentov)

59 polog ali dvig tuje gotovine

62 priliv iz tujine (preko rauna nerazporejenega priliva)
63 prenosi med racuni

64 nakazila v tujino (preko racunov 719)

90 obracun prilivne provizije pri razporedu (v breme 276, 71...)
92 odlivna provizija knjizena v breme deviznega racuna

14



	OBVESTILO O PRILIVU IZ TUJINE – VP 60
	Izpolnjevanje statistike pri plačilih iz tujine

	NALOG ZA PLAČILO V TUJINO
	Plačilni nalog - MT103+
	Nalog – VP70
	Izpolnjevanje statistike

	POTRDILO O IZVRŠENEM PLAČILU V TUJINO
	POSLOVANJE S TUJO GOTOVINO
	Dvig dnevnic za službeno potovanje:
	Plačilo nerezidentu s tujo gotovino:

	SPLOŠNI NALOG ZA PRENOS
	IZPISEK
	SEZNAM OZNAK PROMETA, KI SE UPORABLJAJO PRI KNJIŽENJU NA DEVIZ

